MEVLANA DEGIiSIM PROGRAMI PROTOKOLU

MEVLANA EXCHANGE PROGRAMME PROTOCOL

Bizler, asagida imzalart bulunan ytiksekégretim kurumlart olarak, kurumlarimiz arasinda
Mevlana Degisim Programi kapsaminda isbirligi yapmay: kararlastirmus bulunmaktayz.

As being higher education institutions having signatures below, we have agreed on
collaborating between our institutions in the scope of Mevlana Exchange Programme.

2547 sayih Yiiksekogretim Kanunu ve Yiiksekogretim Kurumlan Arasinda Ogrenci ve
Ogretim  Uyesi  Degisim Programina lliskin Yonetmelik, Yiiksekégretim Kurumlar
Arasinda Yurtici Ogretim Elemam ve Ogrenci Degisim Programlarimin Desteklenmesi
Amaciyla Yiksekégretim Kurulunca Yiiksekégretim Kurumlarina Aktarilacak Tutarlarin
Kullamimi, Muhasebelestirilmesi, Bu Kapsamda Yapilacak Odemeler Ile Diger Hususlara
Iliskin Esas ve Usuller ile konuyla ilgili diger mevzuata uygun bir bicimde, asagida yer alan
alanlarda, belirtilen faaliyetlerde ve kararlastinilan sayilarda, 6grenci ve 6gretim eleman:
degisiminde bulunmaya karar veren kurumlar olarak, Meviana Degisim Program
kapsaminda yer alan ilke ve kosullara eksiksiz bir bicimde uymayr ve degisimi
gerceklestirmeyi taahhtit ederiz.

As being the institutions agreed on student and academic staff exchange, we undertake
to concur with principles and conditions set forth in Mevlana Exchange Programme and
accomplish the Exchange in compliance with Higher Education Law no.2547, Regulation
on Student and Academic Staff Exchange Programme Between Higher Education
Institutions, Principle and Procedures on Use, Recognition of the Amounts to be
Transferred to Higher Education Institutions by Council of Higher Education Institution
with the intention of Supporting National Academic Staff and Student Exchange
Programmes between Higher Education Institutions and Relevant Matters and other
legislation in the fields mentioned below, in designated activities and numbers.

Bu Protokol, 06/02/2018 tarihinde iki asil niisha olarak yapilmis olup, 2023 yilina kadar
gecerlidir.

This Protocol has been concluded on the date of 06/02/2018 in two origing
effective until the year of.
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Alan kodu Derece Yiiksekdgretim Kurumu Toplam
Field code Degree Higher Education Total
Institution
On e Degisim
Lisans Lisans | Yiiksek Génderen o Ogrenci | Siiresi
Kod Ad AT Li Doktora eden Sayisi (Ay)
Code | Field N degree | CORIon | SR | gy Hime Hos Student | Exchange
ode Field Name Degree Deatee MA N lnstintion ost Stu Exchange
. Institution | Number | Duration
(Month)
Business CAKU- IJTU-
e Studies : 1 : UTU CAKU . §
146 | International y CAKU- HTU- 2 8
' Relations JTU CAKU
CAKU- JTU- 2 8
07.1 Geography 1 1 1 UTU CAKU
Languages 2 8
09.0 and 1 CAKU- JTU-
' Philological JTU CAKU
Sciences
09.1 Modern EC 1 CAKU- UTU- 2 8
’ Languages TU CAKU
. CAKU- JTU- 2 8
14.2 Sociology 1 1 1 UTU CAKU
. CAKU- TU- 2 8
08.3 History 1 1 1 UTU CAKU
- CAKU- 1JTU- 2 8
14.3 Economics 1 1 1 UTU CAKU
CAKU- 1JTU- 2
08.4 Archeology 1 UTU CAKU
CAKU- 1JTU- 2
08.5 Psychology 1 UTU CAKU
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OEH: Ogretim Eleman: Hareketliligi ASM: Academic Staff Mobility

o Yiiksekogretim Kurumu Dénem
il Ogrenm Olarak
Ders Verilen Uvesi Higher Education Institution 3 Hafalik
Alan Alan veva Savist Toplam Ders
Kodu Faaliyetler an Siire Saati
N , .
Field Field of - Génderen Kabul eden Total Weekly
Code i of Duration | Course
ode Teaching or Academic Home Institution Host Institution & e
.-\L‘ti\'ilies Sl:lff imn
“ Period
Busi CAKU-JTU i
usiness = ”
04 d 1 AKU-1JTU 2 weeks 6
Studies [JTU-CAKU ¢
: - 1 CAKU-ITU JTU-CAKU 2 weeks 6
nternationa =
14.6 Relasione ———— CAKU-ITU
1 UTU-CAKU 2 weeks 6
07.1 G h i CAKU-IJTU -
£ e 2
R JTU-CAKU
Languages and ] Fp—— UTU-CAKU 2 weeks 6
09.0 Philological CAKU-UTU
Sciences UTU-CAKU
1 JTU-CAKU 2 weeks 6
-y Modern EC CAKU-UTU i i e
' Languages JTU-CAKU '
] DTU-CAKU 2 week 6
14.2 Sociol oL TU CAKU-UTU &y
& 1010 i
CRROR UTU-CAKU
1 [JTU-CAKU 2 week 6
08.3 Hist S CAKU-UTU -
& 1S1O =
o UTU-CAKU
1 IDTU-CAKU 2 week 6
14.3 Economi SRR CAKU-UTU -
: 9 1ICS -
" UTU-CAKU
1 JTU-CAKU 2 week 6
08.4 Archeolo SR CAKU ?;I;U o
' = UTU-CAKU :
1 TU-CAKU 2 weeks 6
08.5 Psycholo ———— CAKU-UTU -
i S (6] Iz,
B DTU-CAKU
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